
CZ | UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA
POPIS PRODUKTU

SK | UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
POPIS VÝROBKU

POUŽITÍ
1.	 Vyjměte	lampu	z	balení.	Přepněte	vypínač	do	pozice	ON	nebo	

symbolu	Bluetooth,	chcete-li	ovládat	lampu	telefonem.

POUŽÍVANIE
1.	 Vyberte	lampu	z	balenia.	Ak	chcete	ovládať	lampu	pomocou	

telefónu,	vypínač	prepnite	do	pozície	ON	alebo	symbolu	
Bluetooth.

Vypínač Vypínač

Reset Reset

Nabíjecí	port Nabíjací	port

Stínidlo
Tienidlo

Základna
Základňa

Kabel Kábel

Zespod ZospoduZpředu Spredu

2.	 Jas	je	po	zapnutí	lampy	nastaven	na	100%.	Otáčejte	stínidlem	pro	
nastavení	intenzity	jasu.

3.	 Chcete-li	ovládat	skupinu	lampiček,	podívejte	se	na	pokročilé	
nastavení	v	aplikaci.

2.	 Jas	je	po	zapnutí	lampy	nastavený	na	100	%.	Pre	nastavenie	
intenzity	jasu	otáčajte	tienidlom.

3.	 Ak	chcete	ovládať	skupinu	lampičiek,	pozrite	si	v	aplikácii	
pokročilé	nastavenie	

CHYTRÉ OVLÁDÁNÍ
1.	 Zapněte	Bluetooth	v	telefonu.
2.	 Pro	Yeelight	Ambience	Lamp	najděte	aplikaci	Yeelight	

v	obchodu	nebo	naskenujte	QR	kód.
3.	 Přepněte	vypínač	do	pozice	Bluetooth,	otevřete	aplikaci	

a	následujte	instrukce.

QR KÓD PRO APLIKACI YEELIGHT

INTELIGENTNÉ OVLÁDANIE
1.	 V	telefóne	zapnite	Bluetooth.
2.	 Pre	Yeelight	Ambience	Lamp	nájdite	aplikáciu	Yeelight	v	obchode	

alebo	naskenujte	QR	kód.
3.	 Vypínač	prepnite	do	pozície	Bluetooth,	otvorte	aplikáciu	a	riaďte	

sa	inštrukciami.

QR KÓD PRE APLIKÁCIU YEELIGHT

TOVÁRNÍ NASTAVENÍ
Zespodu	svítidla	se	nachází	reset.	Pro	provedení	továrního	
nastavení,	stiskněte	tlačítko	reset	tenkým	neostrým	předmětem	
(kancelářská	spona	…)	po	dobu	5	sekund	dokud	svítidlo	nezačne	
„dýchat“.	Svítidlo	bude	dýchat	po	dobu	5	sekund	a	následně	se	
vypne.	Nyní	je	svítidlo	v	továrním	nastavení.

TOVÁRENSKÉ NASTAVENIE
Zospodu	svietidla	sa	nachádza	reset.	Pre	návrat	na	továrenské	
nastavenie	tenkým	neostrým	predmetom	(kancelárskou	sponou	
a	pod.)	na	5	sekúnd	stlačte	tlačidlo	reset,	dokým	svietidlo	nezačne	
„dýchať“.	Svietidlo	bude	dýchať	5	sekúnd	a	potom	sa	vypne.	Teraz	je	
svietidlo	v	továrenskom	nastavení.

SPECIFIKACE
Nastavení jasu:	1	až	100	%
Provozní vlhkost:	0	až	85	%
Provozní teplota: -10	až	+40	°C
Baterie:	Lithiová	3,7	V	@	2100	mAh
Podpora OS: Android	4.4	nebo	iOS	8.0	a	vyšší
Vstup:	DC	5V	@	1,3	A
Příkon:	6,5	W

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
1.	 Ujistěte	se,	že	výstupní	napětí	napájecího	zdroje	je	shodné	se	

vstupním	napětím	svítidla.	Připojení	nesprávného	napájecího	
zdroje	může	poškodit	výrobek	a	způsobit	vznik	bezpečnostních	
rizik.

2.	 Modul	LED	svítidla	nelze	vyměnit.	V	případě	selhání	modulu	
LED	je	nutné	vyměnit	celé	svítidlo.

3.	 Svítidlo	generuje	během	provozu	teplo.	Zabezpečte	
dostatečné	proudění	vzduchu.

4.	 Výrobek	neponořujte	do	vody	nebo	jej	nepoužívejte	
v	podmínkách,	které	jsou	mimo	rozsah	provozních	teplot	
a	provozní	vlhkosti.

ŠPECIFIKÁCIE
Nastavenie jasu:	1	až	100	%	
Prevádzková vlhkosť: 0	až	85	%	
Prevádzková teplota: -10	až	+40	°C	
Batéria:	Lítiová	3,7	V	@	2100	mAh	
Podpora OS: Android	4.4	alebo	iOS	8.0	a	vyššie	
Vstup:	DC	5	V	@	1,3	A	
Príkon:	6,5	W	

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA
1.	 Ubezpečte	sa,	že	výstupné	napätie	napájacieho	zdroja	

sa	zhoduje	so	vstupným	napätím	svietidla.	Pripojenie	
nesprávneho	napájacieho	zdroja	môže	poškodiť	výrobok	
a	spôsobiť	vznik	bezpečnostných	rizík.	

2.	 Modul	LED	svietidla	nemožno	vymeniť.	V	prípade	zlyhania	
modulu	LED	treba	vymeniť	celé	svietidlo.	

3.	 Svietidlo	počas	činnosti	generuje	teplo.	Zabezpečte	
dostatočné	prúdenie	vzduchu.	

4.	 Výrobok	neponárajte	do	vody	a	nepoužívajte	ho	
v	podmienkach,	ktoré	sú	mimo	rozsahu	prevádzkových	teplôt	
a	prevádzkovej	vlhkosti.

INFORMACE O LIKVIDACI A RECYKLACI 
Všechny	produkty	s	tímto	označením	je	nutno	likvidovat	
v	souladu	s	předpisy	pro	likvidaci	elektrických	a	elektronických	
zařízení	(směrnice	2012/19/EU).	Jejich	likvidace	společně	
s	běžným	komunálním	odpadem	je	nepřípustná.	Všechny	
elektrické	a	elektronické	spotřebiče	likvidujte	v	souladu	se	
všemi	místními	i	evropskými	předpisy	na	určených	sběrných	
místech	s	odpovídajícím	oprávněním	a	certifikací	dle	místních	
i	legislativních	předpisů.	Správná	likvidace	a	recyklace	napomáhá	
minimalizovat	dopady	na	životní	prostředí	a	lidské	zdraví.	Další	
informace	k	likvidaci	získáte	u	prodejce,	v	autorizovaném	servisu	
nebo	u	místních	úřadů.

EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
Tímto	Quingdao	Yeelink	Information	Technology	Co.,	prohlašuje,	
že	typ	zařízení	YL060	jsou	v	souladu	se	směrnicemi	EU.	Úplné	
znění	EU	prohlášení	o	shodě	je	k	dispozici	na	této	internetové	
adrese: www.wittytrade.cz/shoda

INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII A RECYKLÁCII 
Všetky	výrobky	s	týmto	označením	treba	likvidovať	v	súlade	
s	predpismi	na	likvidáciu	elektrických	a	elektronických	
zariadení	(smernica	2012/19/EÚ).	Ich	likvidácia	spolu	
s	bežným	komunálnym	odpadom	je	neprípustná.	Všetky	
elektrické	a	elektronické	spotrebiče	likvidujte	v	súlade	so	
všetkými	miestnymi	a	európskymi	predpismi	na	určených	
zberných	miestach	s	príslušným	oprávnením	a	certifikátom	
podľa	miestnych	a	legislatívnych	predpisov.	Správna	likvidácia	
a	recyklácia	pomáha	minimalizovať	negatívny	vplyv	na	životné	
prostredie	a	ľudské	zdravie.	Ďalšie	informácie	o	likvidácii	získate	
u	predajcu,	v	autorizovanom	servise	a	na	miestnych	úradoch.

EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE 
Quingdao	Yeelink	Information	Technology	Co.,	týmto	vyhlasuje,	
že	zariadenia	typu	YL060	sú	v	súlade	so	smernicami	EÚ.	Úplné	
EÚ	vyhlásenie	o	zhode	je	k	dispozícii	na	tejto	internetovej	
adrese: www.wittytrade.cz/shoda
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CZ	|	Uživatelská	příručka
SK	|	Užívateľská	príručka	
SL	|	Navodila	za	uporabo
HU	|	Használati	útmutató

SL | UPORABNIŠKI PRIROČNIK
OPIS IZDELKA

HU | FELHASZNÁLÓI ÚTMUTATÓ
A TERMÉK LEÍRÁSA

UPORABA
1.	 Odstranite	svetilko	iz	embalaže.	Preklopite	stikalo	v	položaj	ON	ali	

v	simbol	Bluetooth,	če	želite	svetilko	upravljati	s	telefonom.

Stikalo

Gumb	za 
ponastavitev

Polnilna 
postaja

Senčnik

Podstavek

Kabel

Od	spodajOd	spredaj

2.	 Ko	je	lučka	vklopljena,	je	sijaj	nastavljen	na	100%.	Zavrtite	senčnik	
za	prilagoditev	intenzivnosti	sijaja.

3.	 Če	želite	upravljati	skupino	svetilk,	si	oglejte	napredne	nastavitve	
v	aplikaciji.

PAMETNO UPRAVLJANJE
1.	 V	telefonu	vklopite	Bluetooth.
2.	 Za	Yeelight	Ambience	Lamp	poiščite	aplikacijo	Yeelight	

v	trgovini	ali	skenirajte	QR	kodo.
3.	 Preklopite	stikalo	v	položaj	Bluetooth,	odprite	aplikacijo	in	

sledite	navodilom.

QR KODA ZA APLIKACIJO YEELIGHT

TOVORNIŠKE NASTAVITVE
Na	dnu	svetilke	je	gumb	za	ponastavitev.	Če	želite	izvesti	
tovarniško	nastavitev,	pritisnite	gumb	za	ponastavitev	s	tankim	
topim	predmetom	(pisarniška	sponka…)	in	pridržite	za	5	sekund,	
dokler	svetilka	ne	začne	»dihati«.	Svetilka	bo	dihala	5	sekund	in	se	
nato	ugasnila.	Svetilka	je	zdaj	v	tovarniških	nastavitvah.

SPECIFIKACIJE
Nastavitev sijaja: 1	do	100	%	
Delovna vlažnost:	0	do	85	%	
Delovna temperatura: -10	do	+40	°C	
Baterija: Litijeva	3,7	V	@	2100	mAh	
Podpora za OS: Android	4.4	ali	iOS	8.0	in	višji	
Vhod: DC	5	V	@	1,3	A	
Vhodna moč:	6,5	W

VARNOSTNA OPOZORILA
1.	 Prepričajte	se,	da	je	izhodna	napetost	vira	napajanja	enaka	

vhodni	napetosti	svetilke.	Priključitev	neustreznega	vira	
napajanja	lahko	poškoduje	izdelek	in	povzroči	varnostna	
tveganja.	

2.	 Modula	svetilke	LED	ni	mogoče	zamenjati.	V	primeru	okvare	
modula	LED	je	potrebno	zamenjati	celotno	svetilko.	

3.	 Svetilka	med	delovanjem	ustvarja	toploto.	Poskrbite	za	
zadosten	pretok	zraka.	

4.	 Izdelka	ne	potapljajte	v	vodo	in	ga	ne	uporabljajte	pri	pogojih,	
ki	so	zunaj	območja	delovnih	temperatur	in	delovne	vlage.

INFORMACIJE O ODSTRANJEVANJU 
IN RECIKLIRANJU 
Vse	izdelke	s	to	oznako	je	treba	odstraniti	v	skladu	s	predpisi	
o	odstranjevanju	električne	in	elektronske	opreme	(Smernica	
2012/19/EU).	Odstranjevanje	teh	naprav	skupaj	s	komunalnimi	
odpadki	ni	dovoljeno.	Vse	električne	in	elektronske	aparate	
odstranjujte	v	skladu	s	krajevnimi	in	evropskimi	predpisi.	Odlagajte	
jih	na	določena	zbirna	mesta	z	ustreznim	dovoljenjem 
in	certificiranjem	v	skladu	s	krajevnimi	in	zakonskimi	predpisi.	
Pravilen	način	odstranjevanja	in	recikliranja	pomagata	
zmanjšati	vplive	na	okolje	in	zdravje	ljudi.	Dodatne	informacije	
o	odstranjevanju	lahko	dobite	pri	prodajalcu,	pooblaščenem	
servisnem	centru	ali	lokalnem	organu.

IZJAVA EU O SKLADNOSTI 
Quingdao	Yeelink	Information	Technology	Co.,	potrjuje,	da	je	tip	
opreme	YL060	skladen	z	Direktivy	EU.	Celotno	besedilo	izjave	EU	
o	skladnosti	je	na	voljo	na	naslednjem	spletnem	naslovu: 
www.wittytrade.cz/shoda

HASZNÁLAT
1.	 Vegye	ki	a	lámpát	a	csomagolásból.	Állítsa	a	kapcsolót	ON	

állásba	vagy	a	Bluetooth	ikonra,	amennyiben	a	lámpát	
telefonnal	akarja	vezérelni.

Kapcsoló

Visszaállítás	(Reset)

Töltőport

Lámpaernyő

Alapzat

Vezeték

AlulnézetElölnézet

2.	 A	fényerő	a	lámpa	bekapcsolásakor	100	%-ra	van	állítva.	
Forgassa	el	a	lámpaernyőt	a	fényerő	beállításához.

3.	 Ha	csoportosan	akarja	vezérelni	a	lámpákat,	nézze	meg 
az	alkalmazásban	a	haladó	beállításokat.

OKOS VEZÉRLÉS
1.	 Kapcsolja	be	a	Bluetooth-t	a	telefonban.
2.	 A	Yeelight	Ambience	Lamp-hez	a	Yeelight	alkalmazást	megtalálja	

az	alkalmazásboltban,	vagy	olvassa	be	a	QR-kódot.
3.	 Állítsa	a	kapcsolót	Bluetooth	állásba,	nyissa	meg	az	alkalmazást,	

és	kövesse	az	utasításokat.

QR KÓD A YEELIGHT ALKALMAZÁSHOZ

GYÁRI BEÁLLÍTÁSOK
A	lámpa	alján	található	a	reset	gomb.	A	gyári	beállítások	
visszaállításához	nyomja	a	reset	gombot	egy	puha	tompa	tárggyal	
(pl.	iratkapocs	...)	5	másodpercig,	míg	a	lámpa	„lélegezni”	nem	kezd.	
A	lámpa	5	másodpercig	lélegezni	fog,	majd	kikapcsol.	Most	a	lámpa	
a	gyári	beállításokban	van.

SPECIFIKÁCIÓ
A fényerő beállítása:	1	–	100%	
Üzemi páratartalom: 0	–	85%	
Üzemi hőmérséklet:	-10	–	+40°C	
Akkumulátor:	Lítium	3,7	V	@	2100	mAh	
Támogatott op. rendszer: Android	4.4	vagy	iOS	8.0	és	magasabb	
Bemenet:	DC	5	V	@	1,3	A	
Teljesítmény:	6,5	W	

BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK
1.	 Bizonyosodjon	meg	róla,	hogy	a	tápforrás	kimeneti	feszültsége	

megegyezik	a	lámpa	bemeneti	feszültségével.	Nem	megfelelő	
tápforrás	csatlakoztatása	a	termék	meghibásodásával	és	
biztonsági	kockázattal	járhat.	

2.	 A	lámpa	LED-modulja	nem	cserélhető.	A	LED-modul	
meghibásodása	esetén	az	egész	lámpát	ki	kell	cserélni.	

3.	 A	lámpa	működése	során	hőt	generál.	Biztosítson	megfelelő	
légmozgást.	

4.	 A	terméket	ne	tegye	vízbe,	és	ne	használja	olyan	
környezetben,	amely	az	üzemi	hőmérséklet	és	páratartalom	
határértékein	kívül	esik.

MEGSEMMISÍTÉSI ÉS ÚJRAHASZNOSÍTÁSI 
INFORMÁCIÓK 
Az	ezzel	a	jelöléssel	ellátott	termékeket	az	elektromos	és	
elektronikus	berendezések	megsemmisítésére	vonatkozó	
előírásokkal	összhangban	kell	megsemmisíteni	(2012/19/
EU	irányelv).	Tilos	őket	a	normál	háztartási	hulladék	közé	
dobni.	Minden	elektromos	és	elektronikus	berendezést	a	helyi	
és	európai	előírásoknak	megfelelően	semmisítsen	meg,	
a	helyi	és	európai	előírásoknak	megfelelő	jogosultsággal	és	
tanúsítvánnyal	rendelkező	gyűjtőhelyen.	A	megfelelő	módon	
történő	megsemmisítés	és	az	újrahasznosítás	segít	minimalizálni	
a	környezetre	és	az	emberi	egészségre	gyakorolt	hatásokat.	
A	megsemmisítésre	vonatkozó	további	információkért	forduljon	
az	eladóhoz,	a	hivatalos	szervizhez	vagy	a	helyi	hivatalokhoz.

EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
Quingdao	Yeelink	Information	Technology	Co.,	igazolja,	hogy	
a	YL060	típusú	megfelel	a	EU	irányelveinek.	Az	EU-megfelelőségi	
nyilatkozat	teljes	szövege	elérhető	a	következő	internetes	címen:	
www.wittytrade.cz/shoda
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